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NAVODILA ZA UPORABO 



POMEMBNI ZAŠČITNI UKREPI 
SAMO ZA UPORABO V GOSPODINJSTVU - PRED UPORABO PREBERITE VSA NAVODILA 

 

35 NE dotikajte se vročih površin. 
Površine aparata so med delovanjem 
in po njem vroče. Da bi preprečili 
opekline ali telesne poškodbe, 
VEDNO uporabljajte zaščitne vroče 
blazinice ali izolirane kuhinjske 
rokavice ter uporabljajte 
razpoložljive ročaje in gumbe. 

36 Kadar je v kuhalniku vroče olje, 
vroča hrana ali vroče tekočine ali 
kadar je kuhalnik pod pritiskom, je 
treba ravnati skrajno previdno. 
Nepravilna uporaba, vključno s 
premikanjem štedilnika, lahko 
povzroči telesne poškodbe. Kadar 
uporabljate to napravo za kuhanje 
pod pritiskom, se pred uporabo 
prepričajte, da je pokrov pravilno 
sestavljen in zaklenjen. 

37 Pri pečenju mesa in soparjenju v 
vročem olju bodite previdni. Roke 
in obraz naj bodo stran od 
odstranljivega kuhališča. 
lonec, zlasti ko dodajate nove 
sestavine, saj lahko vroče olje brizgne. 

38 Ko enota deluje, se vroča para 
sprošča skozi zračnik vtičnice. 
Napravo postavite tako, da zračnik ni 
usmerjen proti napajalnemu kablu, 
vtičnicam ali drugim napravam. Roke 
in obraz naj bodo na varni razdalji od 
zračnika. 

39 Med kuhanjem pod tlakom ali po 
njem NE odpirajte pokrova, dokler 
se ves notranji tlak ne sprosti skozi 
ventil za sprostitev tlaka in dokler se 
naprava nekoliko ne ohladi. Ne 
posegajte v 

40 Kadar uporabljate nastavitve SLOW 
COOK ali SEAR/SAUTÉ, VEDNO 
imejte zaprt tlačni pokrov in ventil za 
sprostitev tlaka v položaju VENT. Če 
je pokrov zaprt in je ventil za 
sprostitev tlaka v položaju SEAL, se 
sproži zvočni alarm. Na LED-zaslonu 
se bo prikazala koda napake "VENT", 
ki bo signalizirala, da je treba ventil 
za sprostitev tlaka obrniti v položaj 
VENT. 

41 Pri uporabi nastavitve PRESSURE 
COOK (Kuhanje pod pritiskom) je 
pokrov vedno zaklenjen, ventil za 
sprostitev tlaka pa je obrnjen v 
nasprotni smeri urinega kazalca v 
položaj SEAL (Tesnilo). 

42 Če se pokrov ne obrne, da bi se 
odkril, to pomeni, da je aparat še 
vedno pod pritiskom. Preostali tlak 
je lahko nevaren. Pustite, da 
naprava naravno sprosti tlak, ali pa 
počasi obrnite ventil za sprostitev 
tlaka v položaj VENT, da se sprosti 
para. Pazite, da ne pridete v stik s 
sproščajočo se paro, da se izognete 
opeklinam ali poškodbam. Ko se 
para popolnoma sprosti, bo rdeči 
plavajoči ventil v spodnjem položaju, 
ki omogoča odstranitev pokrova. 

43 Razlita hrana lahko povzroči hude 
opekline. Napravo in kabel 
hranite stran od otrok. Ne 
dovolite, da kabel visi čez rob 
mize ali pulta ali se dotika vročih 
površin. 

44 VEDNO držite roke, obraz in 
druge dele telesa stran od 

45 Ko je odstranljiva posoda prazna, 
je NE segrevajte več kot 10 minut, 
saj lahko s tem poškodujete 
kuhalno površino. 

46 Kuhalna posoda, košara Cook & 
Crisp™ in obojestransko stojalo se 
med kuhanjem močno segrejejo. 
Izogibajte se vroči pari in zraku, ko 
odstranjujete posodo za kuhanje in 
košaro Cook & Crisp™ Basket iz 
in jih po odstranitvi vedno 
postavite na toplotno odporno 
površino. Med kuhanjem ali takoj 
po njem se pribora NE dotikajte. 

47 Odstranljiva posoda za kuhanje je 
lahko zelo težka, če je polna 
sestavin. Pri dvigovanju lonca s 
podstavka štedilnika bodite 
previdni. 

48 Otroci ne smejo čistiti in 
vzdrževati naprave, razen če so 
starejši od 8 let in pod 
nadzorom. 

49 Pred rokovanjem, čiščenjem ali 
shranjevanjem pustite aparat 
približno 30 minut, da se ohladi. 

50 Za odklop obrnite kateri koli 
upravljalnik v položaj 
"izklopljeno", nato pa ga iztaknite 
iz vtičnice, ko ga ne uporabljate in 
pred čiščenjem. Počakajte, da se 
ohladi, preden 
čiščenje, razstavljanje, vstavljanje ali 
odstranjevanje delov in 
shranjevanje. 

51 NE čistite s kovinskimi čistilnimi 
ploščicami. Koščki se lahko odlomijo 
z blazinice in se dotaknejo 
električnih delov, kar lahko povzroči 
nevarnost električnega udara. 

52 Za redno vzdrževanje aparata 
glejte poglavje Čiščenje in 
vzdrževanje. 

z rdečim plavajočim ventilom ali 
sklopom za sprostitev tlaka, ga 
razstavite ali kako drugače 
odstranite. 

ventil za sprostitev tlaka pred 
sprostitvijo tlaka ali med njo in pri 
odstranjevanju pokrova po 
kuhanju. Zaradi pare v notranjosti 
lahko pride do resnih opeklin. Pri 
odstranjevanju pokrova ga vedno 
dvignite in nagnite stran od sebe. 

Označuje, da je treba prebrati in pregledati navodila za razumevanje delovanja in uporabe 
izdelka. 

 

 

 

Označuje prisotnost nevarnosti, ki lahko povzroči telesne poškodbe, smrt ali veliko 
materialno škodo, če se opozorilo, priloženo temu simbolu, ne upošteva. 

 Pazite, da ne pridete v stik z vročo površino. Vedno uporabljajte zaščito rok, da se 
izognete opeklinam. 

Samo za uporabo v zaprtih prostorih in gospodinjstvu. 

 

SHRANITE TA NAVODILA. 
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DELI 

    

A Obojestranska rešetka 

B Košara Cook & Crisp™ 

 
A 

  

C Odstranljiv difuzor 

D Odstranljiva 6l posoda za 
kuhanje 

   

 
 

E Pokrov za hrustljavo meso     

F Toplotni ščit 

G Nadzorna plošča 

  

B 

  

H Podstavek za kuhalnik     

I Tlačni pokrov 

J Ventil za sprostitev tlaka 

K Plavajoči ventil (rdeč) 

  

 

C 

  

L  Silikonsko tesnilo     

M Pokrovček proti klopi     

N Ventilator za zrak 
 D   

O Zbiralnik kondenzacije     

 E    

   

F 
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Spodnja stran tlačnega pokrova 
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DODATKI (NAPRODAJ LOČENO) 

P Večplastni vložek Cook & Crisp™ 

Q Večnamenska posoda 

R Vstavek za pečenje 

S Stojalo za dehidracijo 

T Posoda za pecivo 

U Posoda Crisper Pan 
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DELI IN DODATNA OPREMA  
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DO WN  

 

PRITISNI 

NAVZDOL 

UPORABA NADZORNE PLOŠČE PRED PRVO UPORABO 
 

 
 

 

OPOMBA: Nadzorna plošča se lahko razlikuje glede na 

model. 

 

FUNKCIJSKI GUMBI GUMBI ZA 

UPRAVLJANJE 

1 Z enote odstranite in zavrzite ves 
embalažni material, promocijske 
nalepke in trak. 

2 Odstranite vso dodatno opremo iz 
embalaže in natančno preberite ta 
priročnik. Posebno pozornost namenite 
navodilom za uporabo, opozorilom in 
pomembnim zaščitnim ukrepom, da se 
izognete poškodbam ali materialni škodi. 

3 Tlačni pokrov, silikonski obroč, 
odstranljivo posodo za kuhanje, 
košarico Cook & Crisp™, obrnjeno 
stojalo in zbiralnik kondenzacije 
operite v vroči milnici, nato pa 
temeljito sperite in posušite. 

4 Podstavka za kuhalnik ali tlačnega 
pokrova NIKOLI ne čistite v pomivalnem 
stroju. Preglejte tlačni pokrov in se 
prepričajte, da ventili niso zamašeni z 
nečistočami. 

5 Silikonski obroč je obojestranski in ga 
lahko vstavite v obe smeri. Silikonski obroč 
vstavite ob zunanji rob stojala za silikonski 
obroč na spodnji strani. 

ODSTRANITEV IN PONOVNA 
NAMESTITEV POKROVČKA 
PROTI ZAMAŠITVI 

Pred uporabo tlačnega pokrova se 
prepričajte, da je pokrov proti zamašitvi v 
pravilnem položaju. Pokrovček proti 
zamašitvi ščiti notranji ventil tlačnega 
pokrova pred zamašitvijo in varuje 
uporabnike pred morebitnim brizganjem 
hrane. Po vsaki uporabi ga je treba očistiti 

s krtačko za čiščenje. Če ga želite odstraniti, 
ga stisnite in povlecite navzgor. Če ga želite 
ponovno namestiti, ga namestite na mesto 
in pritisnite navzdol. 

PRITISK: Uporabite za hitro kuhanje hrane, 
pri čemer ohranite njeno mehkobo. 

STEAM: uporabite za nežno kuhanje 
občutljivih živil pri visoki temperaturi. 

SLOW COOK: Hrano kuhajte dlje časa pri 
nižji temperaturi. 

SEAR/SAUTÉ: napravo lahko uporabljate 
za peko mesa, dušenje zelenjave, kuhanje 
omak in drugo. 

AIR CRISP: Za uporabo enote kot zračnega 
hrustljavca, ki daje hrani hrustljavost in 
hrustljavost z malo ali nič olja. 

PEČENJE/PEČENJE: Za uporabo enote 
kot pečice za peko mesa, pečenih dobrot in 
drugega. 

GRILL: Uporabljajte ga za karamelizacijo in 
rjavo barvo hrane. 

TEMP puščice: S puščicama TEMP navzgor 
in navzdol prilagodite temperaturo kuhanja 
in/ali stopnjo tlaka. 

Časovne puščice: S puščicama TIME navzgor in 
navzdol prilagodite čas kuhanja. 
 
 
 

 

Gumb START/STOP: Po izbiri temperature 
(ali tlaka) in časa kuhanja. Pritisnite gumb 
START/STOP, da začnete postopek kuhanja. 
Ta se lahko ustavi s pritiskom na gumb, ki ga 
enota uporablja. 

Gumb KEEP WARM: Po kuhanju pod 
pritiskom, kuhanju v pari ali počasnem kuhanju 
bo naprava samodejno preklopila na način 
Keep Warm in začela odštevati. Funkcija Keep 
Warm ostane vklopljena 12 ur, lahko pa jo 
izklopite s pritiskom na KEEP WARM. Način 
Keep Warm ni namenjen segrevanju živil iz 
hladnega, temveč ohranjanju hrane 
Tendercrisp™®  
Hrana v loncu pod pritiskom je kuhana na 
ravni, ki je varna za živila 
temperatura. 

Gumb POWER: Gumb za napajanje izklopi 
enoto in ustavi kuhanje. 

Način pripravljenosti: Po 10 minutah brez 
interakcije z nadzorno ploščo bo enota prešla 
v način pripravljenosti. 

pokrova. Prepričajte se, da je popolnoma 
vstavljen in da leži ravno pod stojalom za 
silikonske obroče. 

 
 
 
 
 

 
Silikonski 
obroč 

Silikonski 
prstan 
Rack 

 
 

 

NAMESTITEV ZBIRALNIKA 
KONDENZACIJE  

Če želite namestiti zbiralnik kondenzacije, ga 
potisnite v režo na podstavku štedilnika. Po 
vsaki uporabi ga izvlecite in odstranite za ročno 
pranje. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

OPOMBA: Pred vsako uporabo se 
prepričajte, da je silikonski obroč dobro 
nameščen v stojalu za silikonski obroč in da 
je pokrovček proti zamašitvi pravilno 
nameščen na ventilu za sprostitev tlaka. 
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ZAKAJ DVA POKROVA? 

Z dvema pokrovoma lahko nemoteno 
prehajate med vsemi priljubljenimi načini 
kuhanja. S pokrovom pod pritiskom pripravite 
mehke jedi, s pokrovom za hrustljavost pa jih 
hrustljavo zapečite. 

 

UPORABA POKROVA ZA HRUSTLJAVOST 

Pokrov za hrustljavost je na enoto pritrjen s 
tečajem in ima enostavno odpiranje. 
Pokrov lahko odprete med vsemi funkcijami 
konvekcijskega kuhanja, tako da lahko preverite 
in dostopajte do sestavin. Ko odprete 
pokrov, se kuhanje ustavi, časovnik pa 
prekinite in grelni element v pokrovu se izklopi. 
Ko pokrov zaprete, se funkcije kuhanja in 
časovnika nadaljujejo. 

 

 

UPORABA FUNKCIJ KUHANJA S 
POKROVOM ZA HRUSTLJAVO 
PEKO 

Če želite vklopiti napravo, priključite napajalni kabel v 
vtičnico in pritisnite gumb za vklop. 

Air Crisp 

1 Pritisnite gumb Air Crisp. Prikaže se privzeta 
nastavitev temperature. S puščicama TEMP 
navzgor in navzdol izberite temperaturo 
med 150˚C in 200˚C. 

 

 

 

 

 

 
AIR CRISP 

 

2 S puščicama TIME navzgor in navzdol 
nastavite čas kuhanja v minutnih korakih 
do 1 ure. 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

3 Ko je posoda nameščena, vanjo vstavite 
košarico Cook & Crisp™ ali obojestransko 
stojalo. Košara mora imeti pritrjen 
difuzor. 

 
ALI 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

OPOMBA: Priporočljivo je, da pred 
dodajanjem sestavin enoto pustite 5 
minut, da se segreje. Med 
predgrevanjem pred korakom 4 zaprite 
pokrov in pritisnite gumb START/STOP, 
da začnete. 

 

 

4 Dodajte sestavine v košarico Cook & 
Crisp™ ali na obrnjeno stojalo. Zaprite 
pokrov in pritisnite gumb START/STOP, 
da začnete kuhati. 

 

5 Med kuhanjem lahko odprete pokrov 
in dvignete košaro ter po potrebi 
pretresete ali premešate sestavine, da 
se enakomerno zapečejo. Ko je 
pripravljeno, spustite košaro 
vrnite v lonec in zaprite pokrov. Kuhanje se 
samodejno nadaljuje, ko pokrov zaprete. 

 

 

 

OPOMBA: Če med načinom Air Crisp 
pritisnete STOP, bo naprava počakala 10 
minut. 
sekund, preden preide v stanje pripravljenosti. 

 

6 Ko je kuhanje končano, se oglasi 
zvočni signal naprave. 

 

Pečenje/praženje 

1 Pritisnite gumb BAKE/ROAST. Prikaže se 
privzeta nastavitev temperature. Uporabite 
gumb 
s puščicama TEMP navzgor in navzdol 
izberite temperaturo med 150˚C in 200˚C. 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2 S puščicama navzgor in navzdol TIME 
nastavite čas kuhanja v minutnih korakih 
do 1 ure, v 5-minutnih korakih od 
1 ura do 4 ure. 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

OPOMBA: Če deluje 1 uro ali manj, bo ura 
odštevala minute in sekunde. Če ura deluje 
več kot 1 uro, se odštevajo samo minute. 

 

OPOMBA: Priporočljivo je, da pred 
dodajanjem sestavin enoto pustite 5 minut, da 
se segreje. Če se predogrevate, pred korakom 
3 zaprite pokrov in za začetek pritisnite gumb 
START/STOP. 

 

3 V lonec dodajte sestavine in morebitne 
dodatke, ki so zahtevani v receptu. 
Zaprite pokrov in pritisnite gumb 
START/STOP, da začnete kuhati. 

4 Ko je kuhanje končano, se oglasi 
zvočni signal naprave. 

 

 
UPORABA VAŠEGA NINJA® FOODI® 
TENDERCRISP™ LONCA POD PRITISKOM  
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Žar 

1 Pritisnite gumb GRILL. 

 

 

 

 

 
AIR CRISP 

 

 

 

 

 

 

 

OPOMBA: Pri uporabi funkcije Grill 
nastavitev temperature ni na voljo in ni 
potrebna. 

 

2 S puščicama TIME navzgor in navzdol 
nastavite čas kuhanja v minutnih korakih do 
30 minut. 

 

 

 

 

 
AIR CRISP 

 

 

 

 

 

 

3 Obratno stojalo v loncu postavite v zgornji 
položaj za žar ali sledite navodilom iz 
recepta. 

 

 
 

 

 

 

4 Sestavine položite na stojalo in zaprite 
pokrov. 

 

5 Pritisnite gumb START/STOP, da 
začnete kuhati. 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

6 Ko je kuhanje končano, se oglasi 
zvočni signal naprave. 

 

 

 

 

 
 

 

PREIZKUS TLAKA 

SEZNANJANJE S KUHANJEM 
POD PRITISKOM 

Da bi se seznanili s funkcijo kuhanja pod 
pritiskom in začeli kuhati, je za prve 
uporabnike zelo priporočljivo, da se najprej 
zaženejo samo z vodo. 

1 Postavite lonec v podstavek za kuhanje 
in vanj dolijte 700 ml vode sobne 
temperature. 

 

2 Tlačni pokrov sestavite tako, da puščico na 
sprednji strani pokrova poravnate s 
puščico na sprednji strani dna kuhalnika. 
Nato zavrtite pokrov v smeri urinega 
kazalca, dokler se ne zaskoči. 

 

3 Prepričajte se, da je sprostitveni ventil na 
pokrovu v položaju SEAL. 

 

 
 

 

 

 

 

4 Vklopite napravo. Pritisnite gumb 
PRESSURE (tlak), enota bo privzeto 
nastavljena na visok tlak (HI). Nastavite čas 
na 2 minuti. Za začetek pritisnite gumb 
START/STOP. 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

5 Tlačni lonec Ninja®  Foodi®  
Tendercrisp™ bo začel ustvarjati 
pritisk, kar bodo pokazale vrteče se 
lučke. Naprava bo začela odštevati, ko 
bo tlak v njej popolnoma 
vzpostavljen. 

 

 

6 Ko se odštevanje konča, bo tlačni lonec 
Ninja®  Foodi®  Tendercrisp™ zapiskal, 
samodejno preklopil na način Keep Warm in 
začel odštevati. 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

7 Zavrtite ventil za sprostitev tlaka v 
položaj VENT, da hitro sprostite paro pod 
pritiskom. Iz ventila za sprostitev tlaka se 
bo sprožil hiter izbruh pare. Ko se para 
popolnoma sprosti, je enota pripravljena 
za odpiranje. 

 

OPOMBA: Da bi 
ohranili tlak hitrega 
sproščanja, se vrednost 
zaklene v položaju 
VENT. 

 

 
UPORABA HITREGA LONCA NINJA® FOODI® 
TENDERCRISP™ - NADALJEVANJE. 
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NARAVNO SPROŠČANJE TLAKA V 
PRIMERJAVI Z. HITRO SPROŠČANJE 
TLAKA 

Naravno sproščanje tlaka: Ko je kuhanje pod 
pritiskom končano, se ob ohlajanju iz enote 
naravno sprosti para. 
To lahko traja do 20 minut ali več, odvisno od 
količine tekočine in hrane v loncu. V tem času 
bo naprava preklopila na način Keep Warm 
(Ohranjanje toplote). Pritisnite tipko 
Gumb KEEP WARM, če želite izklopiti način 
Keep Warm. Ko se naravni tlak sprosti, se 
rdeči plavajoči ventil spusti navzdol. 

Hitro sproščanje tlaka: Uporabite ga samo, 
ča zahteva vaš recept. Ko je kuhanje pod 
pritiskom končano in sveti lučka KEEP WARM, 
obrnite ventil za sprostitev tlaka v položaj 
VENT, da skozi ventil takoj sprostite tlak. 

Tudi po naravni sprostitvi tlaka ali uporabi 
ventila za sprostitev tlaka bo nekaj pare 
ostalo v napravi in bo iz nje uhajala, ko 
boste odprli pokrov. Dvignite ga in nagnite 
stran od sebe ter pazite, da kondenzacija ne 
kaplja v podstavek kuhališča. 
 

 
 

 
OPOMBA: Kadar koli med postopkom 
naravnega sproščanja lahko preklopite na 
hitro sproščanje, tako da ventil za sproščanje 
tlaka obrnete v položaj VENT. 

 

OPOZORILO: Previdno Oddaja se vroča para. 

PRITISKANJE 

Ko tlak v enoti narašča, se na nadzorni plošči 
prikažejo vrteče se luči. Čas vzdrževanja tlaka je 
odvisen od količine sestavin in tekočine v 
posodi. Ko 
Če v enoti nastane tlak, se pokrov kot 
varnostni ukrep zaklene in se ne odklene, 
dokler se tlak ne sprosti. Ko enota doseže 
polni tlak, bo ikona tlaka v pokrovu 
enakomerno svetila. Začel se bo cikel 
kuhanja pod pritiskom in časovnik bo začel 
odštevati. 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

NAMESTITEV IN 
ODSTRANITEV TLAČNEGA 
POKROVA 

Tlačni pokrov postavite na enoto tako, da so 
črte na pokrovu in na podstavku enakomerno 
poravnane. Pokrov zavrtite v smeri urinega 
kazalca, dokler se ne zaskoči. 

Če želite sprostiti tlačni pokrov, ga obrnite v 
smeri urinega kazalca. Pokrov dvignite pod 
kotom, da preprečite brizganje. Pokrova ne 
dvigujte naravnost navzgor. 

 

 

OPOMBA: Tlačni pokrov se ne odklene, 
dokler v enoti ni popolnoma zmanjšan tlak. 

 

 
 

 

 

 

NAMESTI 

 

ODSTRANITE 

 

 
UPORABA HITREGA LONCA NINJA® FOODI® 
TENDERCRISP™ - NADALJEVANJE. 
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UPORABA FUNKCIJ KUHANJA S 
TLAČNIM POKROVOM 

Če želite vklopiti napravo, priključite napajalni 
kabel v vtičnico in pritisnite gumb za vklop. 

Kuhanje pod pritiskom 

1 V lonec dajte sestavine in vsaj 200 ml 
tekočine, vključno s prilogo, če jo recept 
zahteva. Pri kuhanju pod pritiskom NE 
prekoračite črte, označene z napisom 
NAJVIŠJI TLAK. 

 

 

 

 

 

 

 

OPOMBA: Ko kuhate riž, fižol ali druge 
sestavine, ki se raztezajo, lonca ne 
napolnite več kot do polovice. 

 

2 Za namestitev tlačnega pokrova sledite 
korakom na strani 16. Obrnite ventil za 
sprostitev tlaka v položaj SEAL. 

 

3 Pritisnite gumb PRESSURE. Prikaže se 
privzeta raven tlaka. S puščicama TEMP 
navzgor in navzdol izberite VELIKO ali NIZKO. 

 

 

 

 
AIR CRISP 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

OPOMBA: Če deluje 1 uro ali manj, bo ura 
odštevala minute in sekunde. Če ura deluje 
več kot 1 uro, se odštevajo samo minute. 

 

4 S puščicama navzgor in navzdol TIME 
nastavite čas kuhanja v minutnih korakih do 
1 ure in v 5-minutnih korakih od 1 ure do 4 
ur. 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

5 Pritisnite gumb START/STOP. V t e m  času se 
na zaslonu prikažejo vrteče se lučke. Ko 
enota doseže ustrezno temperaturo, se bo 
začel odštevati čas, ki ste ga nastavili. 

 
6 Ko je kuhanje končano, naprava zapiska, 

samodejno preklopi v način Keep Warm 
in začne odštevati od 00:00. 

 

 

 

 
AIR CRISP 

 

 

 

 

 

 

 

OPOMBA: Po končanem kuhanju pod 
pritiskom lahko pritisnete gumb KEEP WARM, 
da izklopite način Keep Warm. 

 

7 Pustite, da naprava naravno sprosti tlak, ali 
pa, če je v receptu navedeno, obrnite 
tlačni 
sprostitveni ventil postavite v položaj VENT in 
hitro izpustite paro skozi ventil. 

 
 

 

Parna 

1 V posodo dodajte 240 ml tekočine (ali 
količino tekočine, ki je navedena v 
receptu), nato v posodo postavite 
obračalno stojalo ali košarico Cook & Crisp™ 
s sestavinami. 

 
ALI 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2 Za namestitev tlačnega pokrova sledite 
zgornjim korakom na strani 16. Obrnite 
ventil za sprostitev tlaka v položaj VENT. 

 

 

3 Pritisnite gumb STEAM. S puščicama TIME 
navzgor in navzdol nastavite čas kuhanja v 
minutnih korakih do 30 minut. 

 

 

 

 

 
AIR CRISP 

 

 

 

 

 

 

 

 

OPOMBA: Pri uporabi funkcije pare 
nastavitev temperature ni na voljo in ni 
potrebna. 

 

4 Pritisnite gumb START/STOP. 

5 Naprava se samodejno segreje, da tekočina za 
parjenje zavre. Med tem se na zaslonu 
prikažejo vrteče se lučke. 
čas. Ko enota doseže ustrezno 
temperaturo, se začne odštevati 
nastavljeni čas. 

 
6 Ko se čas kuhanja konča, naprava zapiska in 

samodejno preklopi v način Keep Warm. 
Če se rdeči plavajoči ventil dvigne, 
počakajte, da se spusti, in nato lahko 
odprete pokrov. 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

OPOMBA: Po končanem kuhanju v pari 
lahko pritisnete gumb KEEP WARM, da 
izklopite način Keep Warm. 

 

 
UPORABA HITREGA LONCA NINJA® FOODI® 
TENDERCRISP™ - NADALJEVANJE. 
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UPORABA HITREGA LONCA NINJA® FOODI® 
TENDERCRISP™ - NADALJEVANJE. 

ČIŠČENJE IN VZDRŽEVANJE  

 

 

 

Počasno kuhanje 

1 V lonec dodajte sestavine. Pri 
počasnem kuhanju NE prekoračite 
črte z oznako MAX. 

2 Za namestitev tlačnega pokrova sledite 
zgornjim korakom. Obrnite ventil za 
sprostitev tlaka v položaj VENT. 

 

3 Pritisnite gumb SLOW COOK. Prikaže se 
privzeta nastavitev temperature. S 
puščicama TEMP navzgor in navzdol 
izberite možnost Slow Cook HIGH ali LOW. 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

4 S puščicama TIME navzgor in navzdol nastavite 
čas kuhanja v 15-minutnih korakih do 12 ur. 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

5 Pritisnite gumb START/STOP, da začnete kuhati. 

OPOMBA: Nastavitev časa počasnega 
kuhanja HIGH lahko prilagodite kjer koli med 
4 in 12 ur; čas počasnega kuhanja LOW 
Cook lahko nastavite med 6 in 12 urami. 

 

6 Ko se čas kuhanja konča, naprava zapiskati 
in samodejno preklopi v način Keep Warm. 

 

Sear/Sauté 

1 Vstavite posodo. 

 
2 Pritisnite gumb SEAR/SAUTÉ. Prikazana bo 

privzeta nastavitev temperature. S puščicama 
TEMP navzgor in navzdol izberite eno od 
možnosti nastavitve (nizka, srednje nizka, 
srednja, srednje visoka ali visoka). 

 

 

 

 
AIR CRISP 

 

 

 

 

 

 

 

OPOMBA: Pri uporabi funkcije Sear/Sauté 
nastavitev časa ni na voljo ali potrebna. 

3 Pritisnite gumb START/STOP, da 
začnete kuhati. 

4 Če želite izklopiti funkcijo Sear/Sauté, 
pritisnite gumb START/STOP. Če želite 
preklopiti na 
drugo funkcijo kuhanja, pritisnite ustrezni 
funkcijski gumb. 

OPOMBA: To funkcijo lahko uporabljate s 
pokrovom za hrustljavost v odprtem 
položaju ali s tlačnim pokrovom z ventilom za 
sprostitev tlaka v položaju VENT. 

 

OPOMBA: V posodi za kuhanje vedno 
uporabljajte pripomočke, ki se ne prijemajo. NE 
uporabljajte kovinskega pribora, 
saj bodo opraskale neprijemljivo prevleko na 
loncu. 

 

 

 
 

Čiščenje: Pomivalni stroj in ročno pranje 

Po vsaki uporabi je treba enoto temeljito 
očistiti. 

1 Pred čiščenjem napravo izvlecite 
iz vtičnice. 

2 Podstavka za kuhalnik NIKOLI ne 
polagajte v pomivalni stroj ali ga 
potopite v vodo ali katero koli drugo 
tekočino. 

3 Podstavek štedilnika in nadzorno 
ploščo očistite s čisto vlažno krpo. 

4 Posodo za kuhanje, silikonski obroč, 
obojestransko stojalo, košarico Cook & 
Crisp™ in snemljiv difuzor lahko pomivate v 
pomivalnem stroju. 

5 Tlačni pokrov, vključno z ventilom za 
sprostitev tlaka in pokrovčkom proti 
zamašitvi, lahko 
umivati z vodo in milom za posodo. Tlačnega 
pokrova ali njegovih sestavnih delov NE 
pomivajte v pomivalnem stroju in NE 
razstavljajte ventila za sprostitev tlaka ali 
sklopa rdečega plavajočega ventila. 

6 Če želite očistiti pokrov za hrustljavost, ga 
obrišite z mokro krpo ali papirnato brisačo, 
ko se toplotni ščit ohladi. 

7 Če so ostanki hrane prilepljeni na posodo 
za kuhanje, obrnjeno stojalo ali košaro 
Cook & Crisp™, posodo napolnite z vodo in 
jo pred čiščenjem pustite, da se namoči. 
NE uporabljajte blazinic za čiščenje. Če 
je čiščenje potrebno, uporabite 
neabrazivno čistilo ali tekoče milo za 
posodo z najlonsko blazinico ali krtačo. 

8 Po vsaki uporabi vse dele posušite na 
zraku ali uporabite mehko suho brisačo. 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Silikonski obroč 

 
Silikonski 
prstan Rack 

 

 

Odstranjevanje in ponovna 
namestitev silikonskega 
obroča 

Silikonski obroč odstranite tako, da ga po delih 
potegnete navzven iz nosilca za silikonski 
obroč. Obroček lahko namestite s katero koli 
stranjo navzgor. Če ga želite ponovno 
namestiti, ga po delih potisnite navzdol v 
stojalo. 

Po uporabi odstranite ostanke hrane s 
silikonskega obroča in pokrovčka proti 
zamašitvi. 

Silikonski obroč ohranjajte čist, da se 

izognete neprijetnemu vonju. Vonj 
lahko odstranite, če ga operete v topli milnici 
ali v pomivalnem stroju. Vendar je normalno, 
da absorbira vonj nekaterih kislih živil. 
Priporočljivo je, da imate več kot en 
Silikonski obroč na roki. Dodatne silikonske 
obroče lahko kupite na ninjakitchen.eu. 

Silikonskega obroča NIKOLI ne izvlecite 
s preveliko silo, saj lahko deformirate 
obroč in stojalo ter s tem vplivate na 
funkcijo tesnjenja pod pritiskom. 
Silikonski obroč z razpokami, urezninami 
ali drugimi poškodbami j e  treba takoj 
zamenjati. 
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